CemMaHTU4YeCKMe acneKkTbl
nepeBoaa



 CeMaHTn4ecKkne oTHOLEHUSA — 3TO
OTHOLUEHNA MeXay O3HavarLWnum U
o3Ha4dyaembiM. CO gaBnaTca Hanbonee
CYLLECTBEHHbLIM acrnekToM rnepesoaa, Tak
Kak OCHOBHasaA pyHKLUUA TeKCTa —
pedepeHTHasa (geHoTatuBHas). OHa
CBA3aHa C OTpaXeHUEeM B TEKCTE
BHEA3bIKOBOU OEUCTBUTENBHOCTMN.



3Ha4YeHne N CMbICI
[InxoTtomuns "3HayeHmne—cmbicn'" COOTHOCUTCH
C ANXOTOMUEN "A3bIK—pPEUb" U

pacnpocTpaHsieTcAa Ha eAUHULbI ITIoOO0ro
MacLuTaba.

3HavYeHue cnoBa eCcTb NOTEHLU NS,

peanunsyloLlaacs B XXMBOWU peyn B BUOe
cMbicna (Bbirotckun)

CMbICn — 3TO aKTyann3npoBaHHOE B PeEYM
3Ha4YeHue A3blIKkoBOW eanHuLbl. CMbICH — 3TO
TO coAep)KaHme, KOTOpOoe CNoBO (BbipaXkeHue,
0o0OpOT peyn 1 T.M.) nony4vyaeT B JaHHOM
KOHTEKCTE ynoTpebnenus (cutyaumm

Y .\



[Tpmepbl

* staircase (BHYTPEHHASA NeCcTHMLUa B 30aHNN)
N ladder (nepeHoCHasa cCTpeMsaHKa).
3Ha4yeHme pyccKoro crioBa nectHuua
LLUnpe.

« 5 xusy 8 Hosz2opo0e; 5 xugy 30ecb mpu
200a — B aHIT1. s13blKke B aHaNOrM4HbIX
KOHTEKCTax UCNOMb3YIOTCS pa3Hble
doopmbl, UMeoLLMe pa3nnyHoe 3HavyeHune: /
live in Novgorod,

I have lived here for three years.



e 3HaYeHuUe — KaTeropus A3blkoBasi, T.e.
CUCTEMHas!, NO3TOMY 3HAYEHUSI eanHNL
pPa3HbIX A3bIKOB MOTYT HE coBnagaTh Mo
pa3HbIM MapameTpam (coagepxateribHble
XapaKkTepUCTUKN, 06bEM 1 MECTO B
cucTteme), Torga Kak CMbICJT — KaTeropus
KOMMYHUKaATUBHAs!, OH HE 3aBUCUT OT
pasnnMyYnn Mexay sA3blkaMmm  MOXET ObITb
BblpaXXeH pasfn4yHbIMUN A3bIKOBbIMU
cpeacTBaMu B Pa3HbIX si3blKax.

* Bbl He myOa rnonarsiu - You've got a wrong
number



* COOTHOLLUEHNE 3Ha4YeHUs N CMbIcna
OObACHSAET NpMpoay ceEMaHTUYECKUX
TpaHcdopmauunn. CBA3aHHbIE C ATUMM
TpaHcopMaunamm npeodbpasoBaHuUs
3Ha4YeHUn N ceM He HapyLlaroT
"ceMaHTU4eCcKoro ypaBHeHna" MMeHHO
NOTOMY, YTO TaKoe ypaBHEHNE CTPOUTCA He
Ha TOXXOeCTBe A3bIKOBbIX 3HAYEHUN N OaXe
He Ha ToXOeCTBe CeM, a Ha eOQUHCTBE
CMbIcna.



[lepeBOAYeCKMe

* 3TO TE MIIBI%%%%MQM&'CTBGHHO

Pa3HOOOpa3Hble MEXBA3bIKOBbLIE
npeobpas3oBaHuns], KOTOPbIE
OCYLLECTBNAOTCA AN OOCTUXEHUS
nepeBoa4YeCKON SKBMBANEHTHOCTH
(agekBaTHOCTW NepeBoa) BOMpPEeKH
pacxoXXaeHusm B doopMarbHbIX U
CEMaHTUYECKNX cucTeMaxX ABYX A3bIKOB.
[lepeBoayeckume TpaHcdopmaLunm
ABMAOTCA MEXbSA3LIKOBbIMU
onepaunamm "nepeBbipaxeHna” cmbicna.



* [Ipembl NOrM4eCcKoro MblLLNEHNUS, C
NOMOLLIbIO KOTOPbIX Mbl pacKpbiBaeMm
3Ha4yeHune (CMbIci) MHOA3bIYHOIO CI10Ba B
KOHTEKCTE U Haxogum eMy COOTBETCTBUE
Ha Opyrom 4a3bike, He coBnagatoLlee co
CNoBapHbLIM, MPUHATO Ha3blBaTb
NIeKCUYeCKUMU TpaHchopmMaLnamMu.



BUObl NEKCUYECKUNX
TpaHcdopmMaLunn:

e nobaBneHuns,
» OnyLweHna
e 3aMeHbl.

[obaBrneHus. OTOT NpMem CBA3aH C TEM, YTO TO,
YTO ACHO HOCUTENAM UCXOQHOIO SA3bIKA,
TpebyeT nobaeneHusi npu nepesoae Ha
OPYron s13blK, YTOObI HE BBINTU 33 PaMKU
HOPMbI NEPEBOASALLEIO SA3blKa.

.. 125 passengers and 5 crew — 125 naccaxxupos u
5 4ysieHoe8 aKuraxa.




 OnyweHus. 3TOT NPUEM UCTONb3YETCH B
criy4yae n3dbITOYHOCTU MHPOPMAL MK, KOTOPas
npencraesnsaeT cobon HapyLleHne Hopm
nepeBoasALLErO SA3blIKa.

* He leaned forward to take the paper — OH
HaKIoHurics, Ymobkl 83ssmb bymazy.

* The first thing | did was to give her a call. —
[lepsoe, ymo s coenari, Mo38oHUJsI el.

* He took his bag in his right hand — OH 835151 CYMKYy
8 rpasyro PyKy.

 [1pnem onyLleHna, ogHako, He npegnosaraer,
YTO MOXHO onycKaTb fo0ble TpyAHbIE B

nepeBog4YeCcKomM oTHoLLEeHUN mecTa. CMbICHT
NpeaoXXeHUsa He OOIMKEH ObITb NCKaXKEH.




e 3aMeHbl. [1aHHbIN NPUEM LLIMPOKO
MCNONb3yeTcAa Npu NepeBoe B TEX
cny4asax, kKorga OTCyTCTBYHOT NpAMble
clloBapHble COOTBETCTBUA. B aTOM cnyyae
HaOo HAaUTU BapuaHT nepeBoda, KOTOPbIN
noaxoauT ons AaHHOro KOHTEKCTa.

* Privacy was impossible. — bb1/10 HEBO3MOXKHO
nobbimb OOHOMY.



BUObl KOHTEKCTYallbHOW
3aMeEHbI:

* AMdpepeHunaumns (3Ha4eHnm),

KOHKpeTu3aums (3Ha4yeHunn),
reHepanunsauymsa (3Ha4yeHunn),
CMbICITOBOE pa3BUTUE,
aHTOHNMWUYECKNIN NMepeBO[,
LlenoCcTHOE npeobpa3oBaHue,

KOMMeHcauma NoTepb B NpoLiecce
nepesoaa.



anddepeHumnauma (3Ha4YeHUN)

* [lonck cxoacTB 1 pasnnuynn mexay
egnHuamm A ¢ Lumpokom ceMaHTUKOU U
nx cooTBeTcTBUAMMU B [1H.

* Pyka — hand, arm



KOHKpeTu3auusd (3Ha4eHUn)

MCNosib30BaHWE NpU NepeBoe crioBa ¢ bonee
Y3KUM

mother-in-law (Tella, CBEKPOBb);

sister-in law (HeBecTKa — >keHa bparta, cBoa4eHuMLa
— CEeCTpa XeHbl, 30J10BKa — cecTpa Myxa).

good water NUTbEBAA Boga (NnpurogHasa Angd NnnTtbA)
good flowers - HeyBagLLMe, eLle CBeXne LUBEThHI
good lungs - 300poOBbIe Nnerkue

good excuse - YBaXXUTenbHaa npuynHa

good citizen gobponopaaoYHbIN rpaXkaaHUH



* B KOHKpEeTU3aLun HyxgarTcS
NECEMaHTU3NPOBAHHLIE CIOBa
(noTepsiBLLINE COBCTBEHHOE 3HAYEHME),
BELLLeCTBEHHOCTb 3HA4YEHNN KOTOPbIX
HACTONMbKO pa3MmbiTa, YTO OHMU 4YaCTO HOCAT
MeCTOMMEHHbIN XapakTtep. H1 ognH
clloBapb HE B COCTOSHUM NpeayCMOTPETb
BCeX ynoTpebrieHun criosa c
Pa3BETBIIEHHOW CEMAHTUKOM (thing, stuff,
affair, matter, case, piece, record, place v gp.).

* Mother entered, carrying the tea things.
Bowna mama ¢ YaHOU NOCyaou



'eHepanu3ayus

* — rpuem obpaTHbIN KOHKpPETM3aLnum,
3aKJ1to4aeTcs B 3aMeHe NCXOOHOro
NOHATUSA Bonee WNPOKUM (HaCTHOro
oOLLMM, BWOOBOIO — POAOBbLIM).

 The weatherman says we can expect another
week of rain.

e [lo coObWEHUO CUHOMMUKOS,
ooxK0riueasi rno2ooa rnpooepxumcs ewe
HeoerlH.

* He was 6 feet 3 inches tall — oH 6bIsT
8bICOKOcO pocma.



CmMbicrioeoe pa3sumue
(fmo2u4yeckoe pazsumue)

* — 3TO TAKOW BMA NepeBoaYeCcKnx
TpaHcdopmMaLuunn, NPpU KOTOPbIX NPOUCXOOUT
3amMeHa oHOro NOHATUS APYrMmM Ha OCHOBE UX
CMEXHOCTU U Norm4yeckon 6rnm3ocTu.
Opyrumun cnoBamu, NpoUCXoauT 3aMmeHa
CJT0BapHOro COOTBETCTBUA NpU NepeBoae
KOHTEKCTYanbHbIM, [1pn 3TOM rmaBHas naes
BbICKa3bIBaHUS OCTAaeTCA HEU3MEHHOMN.

* 9MO O4YeHb MOonyripHas KHuaa, Ha amy KHuzy
bosrbwou crnpoc, ama KHu2a rnosib3yemcs
bonbwWuM ycriexom, amou KHU20U 3a4umal
garomcsi 6ce U T. O.



Jloazuyeckoe pazsumue — 3TO YCTaHOBEHNE
CBsA3eU, nepedbpacbiBaHNE CBOEOOPA3HOrro
«CMbICITIOBOrO MOCTUKa» Mexay NTorm4ecku
6nn3knmm noHaTUSMN. Bnabl cBsizen:

1) NPUYNHHO-CNeaCcTBeHHbIe His waistcoat was much
dropped upon. E20 >xuriem 6b151 eecb 8 MSTIMHax

2) METOHUMMYECKME (T. €. OCHOBAHHbLIE Ha
CMEXHOCTU NOHATUN); It has been my good fortune
to have lived a very long and a very full life, one in
which | have been at the heights but also at the
depths.

MHe noBe3no NPoXnUTb AONTYI0 N HAMOSTHEHHYO
XXN3Hb, XN3Hb B KOTOPOI ObINV CBOW B3NeThbl U
nageHus.



AHTOHMMUYECKNU NepeBoa

-3aMeHa MOHATUSA, KOTOPOE UCMOSb3YETCH B
NOASIMHHUKE, NPOTUBOMOSIOKHBbIM EMY
MOHATUEM B NEPEBOAE C COOTBETCTBYIOLLEWN
NnepecTpomKOn BCEro BbiCKa3biBaHMA NS
COXPaHEeHMs HEM3MEHHOTO nnaHa
coaepXxaHus.

Martha stayed out of the kitchen. Mapma He
3axoaduJsia Ha KyXHIo.

The rain is holding off. [lo>xOb 8ce HUKaK He
Ha4YuHaemcs.

Hold on, please. He sewaume mpybkKy!



LlenocTHoe npeobpa3zoBaHue

* UBMEHEHMUS, KOTOPbIE NPOUCXOOAT NPU HEM,
HOCAT boriee 3HaYnTENbHLIN U IIyH60KUi
Xxapaktep. LlenocTHOCTbL ero 3akn4yaeTcs B
TOM, YTO TPpaHCOpMaLMn1 NogBepraeTca He
OTAENbHO B3SATOE CNOBO (KaK 3TO MOXET ObITb
Ha HUXHEN CTYMEHN KOHKPEeTn3aLuun,
reHepanmn3aumnu, rnorm4ecKoro pa3BuUTms u
Oaxke aHTOHMMWYECKOro nepesoaa), a Lenbiv
CMbICITOBOW KOMMJIEKC — CIOBOCOYETaHNE UNn
BCe npeagnoxeHue. a fly in the ointment (6yks,
«Myxa B banb3ame») 5ioxxka oeamsi 8 boyke
meoa; help yourself! (bykg, «nomornte cebe!»)
— yrouianTtecs!



« KomneHcauuen (unn komneHcaumneu
NnoTepb) B NepeBode cneayetT cumTaTh
3aMeHy HenepeaaBaeMoro afieMeHTa
NOAJIMHHMKA SN1IEMEHTOM MHOTIO NMopsiKa B
COOTBETCTBUMU C OOLLUM NOENHO-
XYOXECTBEHHbLIM XapaKTepom
noafIMHHUKA U Tam, rae aT1o
npeacraBnaeTcsa ygooHbIM Mo yCrioBUAM
[1A. K. MOXXeT uMeTb ceMaHmu4Yeckuu
uslu cmusucmuYeckuu xapakmep.



e CeMaHmMuy4yeckKasi KOMrneHcauyusi 4acTo
NnpuMeHaeTcs Ansa BOCNONTHEHUSA
Npo0ernoB, BbiI3BaHHbIX TaK HA3bIBAEMOW
«De33KBMUBaNIEHTHOM» NNEKCUKOWU. ITO
npexage Bcero o603HavYeHne peanuu,
XapakTepHbIX Anga ctpaHbl A n yyXabix
OpYyromy A3bIKy 1 Opyrou
O0EeNCTBUTENBbHOCTW.

« OTO Nane HOBOroaHWM NoaapokK — I've
brought a Christmas present for dad.



[ pammaTunyeckue
TpaHcdopmauum npu nepeBoae

[ pamMmaTnyeckme TpaHcopmaumm — npeobpasoBaHmne
CTPYKTYpPbl NPeanoXeHuns B npoLecce nepesoja B
COOTBETCTBUM C HOpMamm [14A.

OCHOBHbIE TUMbI FPaMMaTU4YeCKnNX
TpaHchopMaL MK BKIHOYaLOT:

- CUHTaKcu4yeckoe ynoaobrneHme (OOCnoBHbLIN NepeBo);
- YrieHeHue npeanoXeHuns;

- 0bbeanHeHne NpeanoXeHnn;

- F[paMMaTn4ecKme 3aMeHbl:

a) 3aMeHbl OPMbI CNOB,

6) 3amMeHbI YacTen peyn

B) 3aMeHbl YNeHOB NnpeanoXeHus.



CuHTakcun4yeckoe ynogoorneHue
(aocnoBHbLIN NepeBoa)

* - cnocob nepeBoga, Npuv KOTOPOM
CUHTaKCM4ecKas CTPYKTypa opurmHana
npeobpasyeTca B aHarnorn4Hyo ctpyktypy MN4A.
OTOT TUN "Hyrnesown" TpaHchopmaLunn
npumMeHaeTca B Tex cny4dasax, korga B A un MNA
CYLLECTBYIOT NapansenbHble CUHTaKkcu4eckne
CTPYKTYpbl. CUHTaKcnyeckoe ynogobneHme
MOXET NPUBOANUTL K NOSTHOMY COOTBETCTBUIO
KOnn4yecTBa A3bIKOBbIX €AUHULL 1 NopsaKa NX
pPacnosoXeHns B opurmHane n nepesoae: /
always remember his words. - 5 8cea20a rnomHro
e2o0 crioaa.



YUneHeHUe npeanoXxXeHUs

* - 9TO crnocob rnepesoga, Npu KOTOPOM
CUHTaKCH4ecKaqa CTPYKTypa npeasiokeHnsa B
opuruHarie npeobpasyetcs B ABe nnu donee
npeankaTuBHble CTPYKTYypbI 1A,

* The annual surveys of the Labour Government were
not discussed with the workers at any stage, but only
with the employers. - Exxe200HbIe 0630pbI
leubopucmcKoeo ripasumersibcmea He
obcyx0arnuck cpedu pabo4yux HU Ha KaKom amairie.
OHu obcyx0aruck morsibKo C
npeornpuHUMamersmu.



Ob0tbeanHeHue npeanoXeHNU

* - 3TO crnocob nepeBoaa, Npn KOTOPOM
CUHTaAKcH4YecKasi CTPyKTypa B opurnHane
npeobpasyeTcs NnyTemM coeauHeHns OByx
NPOCTbIX NPEeaSIOKEHNUN B OHO CITOXKHOE.
JTa TpaHcdopmauums - obpaTHas no
CpaBHEHWIO C npeablayuwien: That was a long
time ago. It seemed like fifty years ago. - 3mo
Ob1/10 0aB8HO - Ka3arsioch, Ymo rpouwisio iem
nameoecsm.



[ pammaTnyeckue 3aMeHbl

* - 3TO crnocob nepeBoaa, Npn KOTOPOM
rpamMmaTnyeckasa egmHnLa B opurmHane
npeobpasyetca B eanHuuy NA ¢ MHbIM
rpaMMaTU4YeCcKUM 3Ha4YeHNnEeM. 3aMeHe
MOXET noaBepraTbCs rpaMmmaTmnyeckas
eanHuua A noboto ypoBHS:
csi080¢hopmMa, Yacmb pedu, YJ1eH
rnpeosioKeHuUsl, nNpeoslIo)KeHue
ornpeodesieHHO20 muria.



We are searching for talent everywhere. - Mbi
r108CrO0y UWeM masiaHmeil.

They left the room with their heads held high. - OHU
8bILWIIU U3 KOMHambI ¢ 8bICOKO NMOOHSMOU
20s1080U.

Ben's illness was public knowledge. O 6one3Hn bena
3HAJIN BCe.

He is a three-time loser at marriage. OH ObIN Tpu
pasa Heyaa4dHo XeHar.

He is a poor swimmer. - OH 1710X0 rifiasaem.

She is no good as a letter-writer. - OHa He ymeem
rnucame rucbma.

| am a very rapid packer. - 51 o4eHb 6biICMpo
YKaoblearoCh.



3aMeHa 4YfeHoB npearnoXxeHus

 Visitors are requested to leave their coats in the
cloak-room. - [locemumerneu npocsam
ocmaerisimb 8epXHIOK 00eXX0y 8 2apdepobe.

* The last week saw an intensification of diplomatic
activity. - Ha npowiou HeOere Habrodanachk
akmueu3ayusi ourisiomamudeckou
dessmeribHOCMu.

* The little town of Clay Cross today witnessed a
massive demonstration. - Ce200Hs1 8
Heborbwom 2opooke Kneu-Kpocc
COCMOATIaCb Maccoeas OeMOHcmpauu;v.



3amMeHa Tuna npearioxeHus

* CIIOXXHOE NpearnoXXeHmne MOXeT 3aMeHATbCA
NPOCTbIM (It was so dark that | could not see her. -
A ee He Moe2 s8u0emsb 8 makou memMHome.);

* CIMOXHOE NpeanoXxXeHne ¢ COL3HON CBSA3bIO
MOXET 3aMEHSATbCS NpearioXeHmnem c
beccoto3HbIM CNOCOOOM CBSA3U 1 HA0bopOoT

e [t was as hot as hell and the windows were all
steamy. - ’Kapa bbina adckasi, 8ce OKHa
3ariomersriu



